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KARTA KATALOGOWA 
CATALOGUE SHEET 

KATALOGSEITE 
 
 

NAZWA PRODUKTU  
THE NAME OF PRODUCT /PRODUKT-NAME 

 

PRZEDŁUŻACZ ELEKTRYCZNY ZWIJANY 
Retractable Extension Cable / Verlängerungsleitung 

 
SYMBOL PRODUKTU  

THE CODE OF PRODUCT /PRODUKT-SYMBOL 

 

ELMIC WS DT 17 
 

DANE TECHNICZNE 
TECHNICAL DATA / TECHNISCHE DATEN 
 

 
Napięcie znamionowe / Rated voltage / Nennspannung  220-250 V / 50 Hz 
Prąd znamionowy / Rated current /  Nennstrom   10 A / 16A 
Moc maksymalna / Max power / Elektrische Leistung   ∑ < 2300 W / ∑ < 3500 W 
Stopień ochrony / International Protection Rating /  Schutzart IP 44 (EN 60529) 
 
Typ przewodu / Type of cable / Kabeltyp    H05VV-F 
Przekrój przewodu / Core wire / Kabelleitung   3 x 1.0 mm 2 / 3 x 1.5 mm 2  
 
Długość przewodu / Lenght of cable / Kabellänge   25 m / 30 m / 50 m 
Wymiary / Dimensions / Dimensionen    ………. x ………….. x ……….. mm 
Ilość gniazd / Sockets / Steckdosen     4 
Wtyczka / Plug/ Stecker     P  prosta / straight / direkt 

      K kątowa / angle / winkelstecker 
 
Symbol: 
 
ELMIC WS DT 17 bb / cc / w 
 
 bb – długość / lenght / Länge 
 cc – przekrój przewodu / core wire / Kabelleitung 
 w – wtyczka / plug / Stecker  
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UWAGI 
ATTENTION / ACHTUNG 

 

• NIEPRAWIDŁOWE UŻYTKOWANIE MOŻE STANOWIĆ ZAGROŻENIE - PORAŻENIE PRĄDEM LUB 
NIEBEZPIECZEŃSTWO POŻARU 

• rozwinąć przed użyciem, 

• używać tylko w środowisku suchym, elektrycznie bezpiecznym, 

• nie używać na zewnątrz lub w warunkach gorących, mokrych lub zaolejonych, 

• nie przekraczać dopuszczalnego obciążenia prądowego, 

• nie ciągnąć za przewód, tylko za wtyczkę, 

• nie demontuj gniazda, wtyczki, przewodu, 

• nie używaj jeżeli któraś z części jest uszkodzona, 
 

• INVALID USE MAY CAUSE A DANGER  - ELECTRIC SHOCK OR FIRE HAZARD 

• expand  an extension cord before use, 

• use only dry environments, electrically safe, 

•  do not use outdoors or in hot conditions, wet or oily, 

• do not exceed the permissible load current, 

• do not pull on the cord itself but pull on the plug, 

• do not disassemble the sockets, plugs, wire, 

• do not use if any part is damaged, 
 

•  NICHT REGELGERECHTE NUTZUNG KANN ZUM STROMSCHLAG ODER FEUER FÜHREN 

•  Erweitern Sie vor Gebrauch, 

• Nur in Trockene und gut elektrischgesicherte Renne nutzen, 

• Zugelasene Stromstärke überschreiten, 

• Nur am Stecker ziehen, nicht am Kabel, 

• Nichts abmontieren (stecker, steckdose), 

• Wenn Teil beschädigt ist, nicht nutzen, 
 
 
 

WYRÓB POSIADA CERTYFIKATY I ZNAKI CE I ROHS 
PRODUCT HAS CERTYFICATES AND SIGNS CE AND ROHS  

DAS ERZEUGNIS HAT DIE ZERTIFIKATE CE UND ROHS 
 

 
 

WYPRODUKOWANO W CHINACH 
MADE IN CHINA 

 
 


